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Hoja de Datos de Seguridad 
Safety Data Sheet 

 
According to Regulation (EC) No 1907/2006  
De acuerdo con el Reglamento (CE) nº 1907/2006 
 
Product identification:   70801010CC – Insulated PVC Tape 

CC - Color 
 
Identificación del producto: 70801010CC – Cinta Aislante de PVC 

CC – Color  
 
 

1 - Identification of the substance/preparation and of the 
Company/undertaking 
1 – Identificación de la sustancia / preparación y de la Empresa / emprendimiento 

 

1.1 Product Name: PVC Electrical Tape (Glue Part) 
1.1 Nombre del producto: Cinta Aislante de PVC (parte del adhesivo) 
 
1.2 Applicant’s Name: 
1.2 Nombre del solicitante: 
Arvi 
 
Address (Street, Number, Postal Code, City, Country): 
Dirección (Calle, Número, Código Postal, Ciudad, País): 
Rua Noé Pereira, 473 
4510-706 Gondomar, Porto 
Portugal 
 
1.3 Emergency Telephone Number: +22 466 42 00 
1.3 Número de teléfono de emergencia: +22 466 42 00 
 
 
 

2 – Hazards Identification 
2 – Identificación de los peligros 
 
 

2.1 Effects of over exposure: No hazards exist under normal handling 
conditions. Persons with extremely sensitive skin may be subject to 
dermatitis. 
2.1 Efectos de sobreexposición: No se presentan peligros bajo condiciones normales de 
manipulación. Las personas con piel extremadamente sensible pueden presentar dermatitis. 
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2.2 Carcinogen city data: Dermatitis may occur in person with extremely 
sensitive skin. 
2.2 Datos de carcinogenicidad: Puede producirse dermatitis en personas con piel 
extremadamente sensible. 
 
2.3 Eye contact: May cause slight irritation. 
2.3 Contacto ocular: Puede causar una ligera irritación. 
 
2.4 Reproduction Effects: None known. 
2.4 Efectos sobre la reproducción: No se conocen. 
 
2.5 Mutagenicity data: None known. 
2.5 Datos de mutagenicidad: No se conocen. 
 
2.6 Teratogenicity data: None known. 
2.6 Datos de teratogenicidad: No se conocen. 
 
 

3 – Composition/Information on Ingredients 
3 – Composición / Información sobre los componentes 

 

 
Chemical Name 
Nombre químico 

 

Percent 
Porcentaje 

CAS# Classification 
Clasificación 

Risk Phrases 
Frases de 
riesgo 

Rubber, synthetic, 
acrylic 

Caucho sintético acrílico 
45 67254-76-6 N/A N/A 

Resin acids and Rosin 
acid 

Ácidos de resina y ácido de 
colofonia 

40 65997-13-9 N/A N/A 

Hydrocarbon Oil 
Aceite de hidrocarburo 10 64742-75-2 N/A N/A 

Benzenepropanoic 
acid 

Ácido bencenopropanoico 
2 6683-19-8 N/A N/A 

Titanium Dioxide 
Dióxido de titanio 3 12463-67-7 N/A N/A 

 
 
 
 

4 – First Aid Meadures 
4 – Medidas de primeros auxilios 

 

4.1 Eye contact: Wash eyes with plenty of water for at least 15 minutes, 
lifting lids occasionally to remove particles. 
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4.1 Contacto con los ojos: Lavar los ojos con abundante agua durante al menos 15 minutos, 
levantando los párpados ocasionalmente para eliminar las partículas. 
 
4.2 Skin Contact: Wash exposed area with soap and water. Remove 
contaminated clothing and shoes. Wash clothing before reuse. 
4.2 Contacto con la piel: Lavar la zona expuesta con agua y jabón. Retirar la ropa y calzado 
contaminados. Lavar la ropa antes de reutilizarla. 
 
4.3 Inhalation: Not a likely route of entry. 
4.3 Inhalación: No es una vía de entrada probable. 
 
4.4 Ingestion: Not a likely route of entry. 
4.4 Ingestión: No es una vía de entrada probable. 
 
 
 
 
 

5 – Fire Fighting Measures 
5 – Medidas de lucha contra incendios 
 
 

Flash Point: None 
Punto de inflamación: Ninguno 
 
Extinguishing Method: Water foam, dry chemical 
Método de extinción: Espuma de agua, producto químico seco 
 
Special Fire Fighting procedure: None. 
Procedimientos especiales de lucha contra incendios: Ninguno 
 
Unusual Fire and Explosion Hazard: None. 
RRiesgos inusuales de incendio o explosión: Ninguno 
 
 

6 – Accidental release Measures  
6 – Medidas en caso de vertido acidental 
 
 

6.1 Personal Precaution: No special precaution measures required in 
normal use. 
6.1 Precauciones personales: No se requieren medidas especiales en condiciones de uso normal. 
 
6.2 Environmental Precautions: This product is non-hazardous and may 
be discarded in accordance with applicable governmental regulations and 
take order with the demands of the environmental protection section. 
6.2 Precauciones ambientales: Este producto no es peligroso y puede desecharse de acuerdo con 
las normativas gubernamentales aplicables, respetando las exigencias de protección ambiental. 
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6.3 Methods of Clean up: Sweep up. Clean surface thoroughly to remove 
residual contamination. 
6.3 Métodos de limpieza: Barrer. Limpiar bien la superficie para eliminar residuos de 
contaminación. 
 
 

7 – Handling and Storage 
7 – Manipulación y almacenamiento 
 
 

7.1 Handling: Keep far away from fire sources, heated or molten product 
when handling. Avoid contact with eyes, skin, and clothing. Avoid 
inhalation. 
7.1 Manipulación: Mantener alejado de fuentes de calor o llamas. Evitar el contacto con ojos, piel 
y ropa. Evitar la inhalación. 
 
7.2 Storage: Store in a cold, well ventilated area away from all source of 
ignition and out of direct sunlight. Keep container tightly closed. Protect 
from physical damage. Minimize exposure to air. Avoid sparks, flames and 
other ignition sources. Put it lightly when packing and transport, prevent 
the packing and container from damage. 
7.2 Almacenamiento: Conservar en un lugar fresco y bien ventilado, lejos de fuentes de ignición y 
luz solar directa. Mantener el envase cerrado. Proteger contra daños físicos. Minimizar la 
exposición al aire. Evitar chispas, llamas u otras fuentes de ignición. Manipular con cuidado durante 
el embalaje y transporte para evitar daños. 
 
 
 

8 – Exposure Controls/Personal Protection 
8 – Controles de exposición / Protección personal 
 

8.1 Signs and Symptoms of Exposure: There are no significant health 
hazards under normal  
8.1 Signos y síntomas de exposición: No existen riesgos importantes para la salud en condiciones 
normales. 
 
8.2 Medical Conditions Generally Aggravated by Exposure: None 
known. 
8.2 Condiciones médicas generalmente agravadas por la exposición: Ninguna conocida. 
 
8.3 Respiratory Protection (Specify Type): N/A 
8.3 Protección respiratoria (especificar tipo): No aplicable. 
 
8.4 Ventilation: 
8.4 Ventilación: 
 8.4.1 Local Exhaust: Yes 

8.4.1 Extracción local: Sí 
 
8.4.2 Mechanical (General): No 
8.4.2 Ventilación mecánica (general): No 
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8.4.3 Special Other: No 
8.4.3 Otra especial: No 
 

8.5 Personal Protective Equipment: 
8.5 Equipos de protección personal: 
 8.5.1 Respiratory Protection: None should be needed in normal 
use. 

8.5.1 Protección respiratoria: No debería ser necesaria en condiciones normales de uso. 
 
8.5.2 Eye Protection: None should be needed in normal use. 
8.5.2 Protección ocular: No debería ser necesaria en condiciones normales de uso. 
 
8.5.3 Skin and Body Protection: None should be needed in normal 

use. 
8.5.3 Protección de la piel y el cuerpo: No debería ser necesaria en condiciones normales 

de uso. 
 

8.6 Work/Hygienic Practices: None required in normal use. 
8.6 Prácticas de trabajo / higiene: Ninguna requerida en condiciones normales de uso. 
 
8.7 Engineering Controls: None required in normal use. 
8.7 Controles de ingeniería: Ninguno requerido en condiciones normales de uso. 
 
 
 

9 – Physisical and Chemical Properties 
9 – Propiedades físicas y químicas 
 
 

9.1 Appearance and Odor: Solid  
9.1 Apariencia y olor: Sólido 
 
9.2 Solubility in Water: Insoluble 
9.2 Solubilidad en agua: Insoluble 
 
9.3 Flash Point: N/A 
9.3 Punto de inflamación: No aplicable 
 
9.4 Relative Vapor Density (atmosphere=1): N/A 
9.4 Densidad relativa del vapor (atmósfera = 1): No aplicable 
 
9.5 Ignition Point: Product is not ignited 
9.5 Punto de ignición: El producto no se inflama 
 
9.6 VOC Content: Non-VOC 
9.6 Contenido de COV: Sin compuestos orgánicos volátiles (VOC) 
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10 – Stability and Reactivity 
10 – Estabilidad y reactividad 
 

 
10.1 Chemical Stability: The product is considered stable under normal 
conditions (in container) 
10.1 Estabilidad química: El producto se considera estable en condiciones normales (en su 
envase). 
 
10.2 Hazardous Polymerization: Hazardous polymerization will not 
occur under normal conditions. 
10.2 Polimerización peligrosa: No se producirá en condiciones normales. 
 
10.3 Hazardous Decomposition Products: Carbon oxides, hydrocarbons 
and other possible byproducts. 
10.3 Productos de descomposición peligrosos: Óxidos de carbono, hidrocarburos y otros 
subproductos posibles. 
 
10.4 Conditions to Avoid: Avoid direct sunlight heat, flames, sparks and 
other sources of ignition. 
10.4 Condiciones que deben evitarse: Evitar el calor, la luz solar directa, llamas, chispas y otras 
fuentes de ignición. 
 
10.5 Corrosive to Metals: Not corrosive. 
10.5 Corrosividad para los metales: No es corrosivo. 
 
 

11 – Toxicological Information 
11 – Información toxicológica 
 
 

11.1 Carcinogenicity: The product is not identified as a carcinogen or 
probable carcinogen by IARC, NTP or OSHA. 
11.1 Carcinogenicidad: El producto no ha sido identificado como carcinógeno ni probable 
carcinógeno por IARC, NTP u OSHA. 
 
11.2 Reproductive Effects: No information available for the product. 
11.2 Efectos sobre la reproducción: No hay información disponible para este producto. 
 
11.3 Teratogenicity: No information available for the product. 
11.3 Teratogenicidad: No hay información disponible para este producto. 
 
11.4 Neurotoxicity: No information available for the product. 
11.4 Neurotoxicidad: No hay información disponible para este producto. 
 
11.5 Mutagenicity: No information available for the product. 
11.5 Mutagenicidad: No hay información disponible para este producto. 
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12 – Ecological Information 
12 – Información ecológica 
 
 

12.1 Environmental Fate: On the basis of available information, this 
product is not expected to produce any significant adverse 
environmental effects when recommended use instructions are followed. 
12.1 Destino ambiental: Con base en la información disponible, no se espera que este producto 
cause efectos ambientales adversos significativos si se siguen las instrucciones de uso 
recomendadas. 
 
 
 
 
 

13 – Disposal Consideration 
13 – Consideraciones relativas a la eliminación 
 
 

13.1 Waste Disposal Methods: Discharge, treatment, or disposal is 
subject to national, state, provincial or municipal laws. Consulta state or 
local regulatory authorities before flushing to sewer with large amounts 
of water. 
13.1 Métodos de eliminación de residuos: La descarga, tratamiento o eliminación están sujetos a 
leyes nacionales, provinciales o locales. Consultar con las autoridades regulatorias antes de 
verter grandes cantidades de agua al alcantarillado. 
 
13.2 Empty Container Warnings: Empty containers may contain 
product residue, follow SDS and label warnings even after they have 
been emptied. 
13.2 Advertencias sobre envases vacíos: Los envases vacíos pueden contener residuos del 
producto. Siga las advertencias de la Ficha de Datos de Seguridad y de la etiqueta incluso 
después de vaciar los recipientes. 

 
 
 

14 – Transport Information 
14 – Información relativa al transporte 
 
 

14.1 DOT Hazard Class: Not Applicable DOT  
4.1 Clase de riesgo DOT: No aplicable 
 
14.2 Shipping Name: Not Applicable 
14.2 Nombre de envío: No applicable 
 
14.3 For domestic purposes, this product is not defined or designated as 
a hazardous material. 
14.3 A efectos domésticos, este producto no está clasificado ni designado como material 
peligroso. 
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14. 4 The regulation may change from time to time. Please consult the 
most recent version of the relevant regulations. Follow all regulations in 
your country. 
14.4 Esta normativa puede cambiar periódicamente. Consultar siempre la versión más reciente. 
Cumplir todas las normativas locales. 
 
 

15 – Regulatory Information 
15 – Información reglamentaria 

 

15.1 For domestic transportation purpose, this product is not 
designated as a hazardous material. 
15.1 A efectos de transporte doméstico, este producto no está considerado como material 
peligroso. 
 
 

16 – Other information 
16 – Otra información 

 

This Safety Data Sheet serves as a guide and is based on information and 
tests considered to be reliable. As this information may have been 
obtained in part by independent laboratories or other sources that are not 
under our direct supervision, no representation is made that the 
information is accurate, reliable, complete or representative and the 
purchaser may rely on it for its own account and buyer's risk. We do not 
guarantee that the health and safety precautions we suggest will be 
suitable for all individuals and/or situations involving their handling and 
use. 
 
Esta Hoja de Datos de Seguridad sirve como guía y está basada en información y ensayos 
considerados fiables. Como parte de esta información puede haber sido obtenida por 
laboratorios independientes u otras fuentes que no están bajo nuestra supervisión 
directa, no garantizamos que sea precisa, fiable, completa o representativa, y el 
comprador la utiliza bajo su propia responsabilidad. No garantizamos que las 
precauciones de salud y seguridad sugeridas sean adecuadas para todos los individuos o 
situaciones relacionadas con su manipulación y uso. 

 
 

 
Ana Barbosa 

Arvi Representative 
 

Date (Fecha): Mayo 21, 2025 

Place (Lugar): Porto, Portugal 


